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Om denne boka

Fattige Jim Hawkins får eit ekte skattekart mellom hendene. Det viser kvar den store gullskatten til sjørøvarkaptein Flint er skjult. Saman med vennene dokter Livesey og godseigar Trelawney, pluss den skumle John Silver, legg Jim ut på ei eventyrleg reise med skuta «Hispañola». Dei legg i veg for å finne Sjørøvarøya i Stillehavet og hente heim den skjulte skatten.


Robert Louis Stevenson

Skatten på Sjørøvarøya

Frå engelsk ved Johannes Farestveit
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Den gamle sjøulken i «Admiral Benbow»

Godseigar Trelawney, dokter Livesey og dei andre har bede meg å skriva heile soga om Skatteøya og fortelje alt saman frå først til sist. Eg må berre ikkje nemna kvar øya ligg, fordi der ennå finst skattar som ikkje er gravne fram. Derfor tek eg no pennen i det Herrens år 17– og går attende til den tid då far min dreiv vertshuset «Admiral Benbow», og den brunbarka, gamle sjømannen med sabelhogget kom og tok inn hos oss.

Eg minnest det som det var i går, korleis han kom traskande fram til vertshusdøra med sjømannskista på slep i ei drakjerre. Det var ein høg, sterk og tung kar, brun i skinnet og med ein tjøresvart hårpisk dinglande nedetter akslene på den skitne, blå kufta. Hendene hans var knokute og fulle av arr, og hadde svarte, avbrotne negler. Tvert over kinnet gjekk eit blåbleikt arr etter eit sabelhogg. Eg hugsar korleis han glodde utetter vika og plystra for seg sjølv. Så sette han i med den gamle sjømannsvisa som han så ofte gjekk og gnåla på sidan òg:

Femten mann oppå daud manns kiste –

Hei og hå, og ei flaske med rom!

Gammalmannsrøysta hans var høg og skjelvande, og lét liksom ho hadde blitt sliten og sprokken av å syngja ved gangspelet.

Så dundra han på døra med ein stutt stav han bar i handa. Då far kom ut, ropte gamlingen morskt at han ville ha eit glas rom. Det fekk han, og han drakk det seint og stod liksom og kjende på smaken. Heile tida såg han seg ikring og lét augo fara over alt, frå berghamrane ved vika til skiltet på vertshuset vårt.

– Ei fin vik, dette, sa han til sist. – Det må vera ein bra stad for ei skjenkjestove. Kjem vel mykje folk hit, tenkjer eg?

Far lét ikkje vel om det. Der var nok lite med folk, dessverre.

– Fint, sa sjømannen. – Då er dette rette ankerplassen for meg. Hei du, farr! ropte han til mannen som drog kjerra. – Legg langsida til og få kista mi opp. Eg vil slå meg til ro her ei stund, la han til. – Eg er ikkje så fin på det. Rom og flesk og egg er alt eg treng, og så den knatten der borte så eg kan halde utkikk etter skip som fer framom. Kva eg heiter? Du kan kalla meg kapteinen. Å, eg veit kva du tenkjer på – men sjå her! sa han og slengde tre–fire gullmyntar på dørstokken. – Du får seia frå når eg har gjort ende på dette, la han til, så kvass i oppsynet som ein admiral.

Og jamvel om kleda hans var skrale og han var heller grov i munnen, såg han likevel ikkje ut som ein vanleg sjømann. Han likna meir ein styrmann eller ein skipper – ein som var van med å bruka neven om dei ikkje lydde han. Mannen med handkjerra fortalde oss at han var komen med postvogna dagen føre. Han hadde stige av ved «Kong Georg» og spurt etter kva herberge det var langsmed kysten. Truleg hadde han då høyrt vellæte over vertshuset vårt, og sidan det låg einsleg til, hadde han valt å slå seg til her. Det var alt vi fekk vita om gjesten vår.

Til vanleg var han ein svært tagal mann. Heile dagen rak han ikring nede i vika eller oppe på bergknattane med ein messingkikkert, og heile kvelden sat han i peiskråa i skjenkjestova og drakk rom og vatn. Han svara sjeldan når nokon tala til han. Då såg han berre opp, brått og morskt, og bles gjennom nasen som ein tåkelur. Både vi og gjesten som kom i vertshuset, lærte snart å la han sitje i fred. Kvar dag når han hadde vore ute og rusla, spurde han om det hadde fare nokon sjøfolk framom på vegen. I førstninga trudde vi han spurde slik av di han sakna folk av sitt eige slag, men til sist tok vi til å skjøna at det var nett omvendt. Han var redd for å møta dei. Når ein sjømann som var på veg til Bristol ein hende gong slong innom vertshuset, pla skipperen stå og kikka på han gjennom forhenget i døra før han gjekk inn i skjenkjestova. Og ein kunne vera viss på at han tagde som ei mus når det var sjøfolk til stades.

For meg var det ikkje noko løyndomsfullt med dette, for eg hadde fått vita kva han var redd. Ein dag tok han meg til sides og lova meg ein sølvskilling den første i kvar månad, berre eg ville «halde gluggane opne» og sjå vel etter om det nokon gong kom ein sjømann med trefot hit. Skulle ein slik kar dukke opp, måtte eg varsla kapteinen på timen.

Når eg kom og bad om løna mi første dagen i månaden, hende det ofte at han berre bles i nasen og glodde på meg. Men før veka var gått, kom han alltid på betre tankar om det, gav meg sølvskillingen og tok opp att at eg måtte halde utkikk etter «sjømannen med trefoten».

Korleis den karen gjekk att i draumane mine, treng eg vel knapt fortelje. I stormnetter når vinden rista heile huset, og bølgjene fossa og dundra mot berghamrane i vika, såg eg han for meg i tusen skapnader og med tusen nifse andlet. Stundom var foten av ved kneet, stundom ved hofta, og stundom var han ein fælsleg vanskapning som aldri hadde hatt meir enn ein fot midt under kroppen. Men dei verste mareritta hadde eg når eg drøymde at han hoppa og sprang etter meg og jaga meg over gjerde og grøfter. Så i grunnen var sølvskillingen min dyrt betalt med alle desse nifse draumane og fantasisynene.

Likevel var eg mykje mindre redd kapteinen enn nokon andre som kjende han. Det var kveldar då han drakk meir rom enn hovudet hans hadde godt av, og då sat han stundom og song dei stygge, ville sjømannsvisene utan å bry seg om nokon. Men stundom fann han på å by dei andre som sat der eit glas, og nøydde dei til å lyda på dei fæle sogene sine og syngja med i omkveda på visene. Meir enn ein gong har eg høyrt dei skråla «Hei og hå, og ei flaske med rom» så huset riste. Ingen våga anna enn å vera med, så livende redde var dei skipperen. Den eine song høgare enn dei andre, så dei ikkje skulle skilja seg ut. For når han hadde desse riene, var han den verste karen ein kunne koma i lag med. Då slo han knyttneven i bordet for eit godt ord og bad alle halde kjeft. Han flaug opp i rasande sinne når nokon kom med eit spørsmål. Men stundom var det like gale at dei ikkje spurde, for då trudde han at dei ikkje følgde med i det han fortalde. Og han lét ikkje nokon få lov å gå heim att før han sjølv hadde drukke seg søvnig og rava til sengs.

Det som skremde folk mest, var historiene hans. Nifse historier var det òg, om folk som vart hengde, om stormar på havet, om sjørøvarane og ugjerningane deira og røvarholene i spansk Amerika. Å dømme etter det han sjølv fortalde, måtte han ha levd mellom dei verste kjeltringar som nokon gong hadde siglt på sjøen. Og når han la i veg med desse sogene, brukte han ord som skremde folk mest like mykje som dei uhyggelege hendingane dei fekk høyre om.

Far sa alltid at vertshuset kom til å få eit dårleg rykte på seg, så folk ikkje ville gå dit meir. Men eg trur likevel at det var til nytte for oss at skipperen budde der. Mange vart nok redde når dei sat og lydde på han, men når dei tenkte på det etterpå, var det ikkje fritt for at dei likte det. Dette var noko spennande og utanom det vanlege i det rolege livet på landet. Det fanst jamvel ein flokk av dei yngre som såg opp til han og kalla han ein vaskeekte sjømann og ein sjøulk av rette slaget og meir slikt. Dei sa at det var slike karar som gjorde at det stod respekt av den engelske flåten.

Men på ein måte heldt han på å gjera oss til fant, for han la seg til hos oss veke etter veke og månad etter månad, så dei pengane han hadde betalt, var brukte opp for lenge sidan. Likevel våga far aldri å krevje han etter meir. Om han ein sjeldan gong slo frampå om det, bles skipperen så høgt i nasen at det lét som ei buring, og glodde på far til han drog seg ut or rommet. Eg såg at far vreid hendene etter han var jaga på dør slik, og er sikker på at den plaga og frykta han stadig levde i, gjorde mykje til at han døydde så tidleg og til ulykke for oss alle.

Heile den tida kapteinen budde hos oss, skifta han ikkje klede. Det einaste var at han ein gong kjøpte eit nytt sokkepar av ein handelsmann. Den tresnuta hatten hans var knekt i eine kanten, men han lét det vera som det var, endå det både hang og slong og var til stor plage når det bles. Eg hugsar òg korleis kappa hans såg ut. Henne bøtte han sjølv oppe på rommet sitt, så til sist var det ikkje anna enn lapp i lapp. Han skreiv aldri til nokon og fekk aldri brev, og snakka aldri med andre enn dei næraste naboane, og då helst når han var full. Den store sjømannskista såg vi aldri at han opna.

Berre ein gong vart han sett til veggs, og det var då far hadde blitt sjuk og låg på det siste. Dokter Livesey kom seint ein ettermiddag og såg til den sjuke. Då det var gjort, sette mor fram middag til han, og etterpå gjekk han inn i skjenkjestova og røykte ei pipe medan han venta på at hesten hans vart sala og leidd fram. Eg vart med han, og eg hugsar godt korleis legen med den kvite, pudra parykken, dei klåre, mørke augo og si finslege framferd skilde seg ut frå dei klossete bygdekarane som sat der. Men mest skilde han seg ut frå det skitne, surøygde fugleskremselet av ein sjørøvar som sat og breidde seg med armane utover bordet, godt på ein kant. Og plutseleg sette kapteinen i med den visa som han gnåla på støtt:

Femten mann oppå daud manns kiste –

Hei og hå, og ei flaske med rom!

Drykken og hinmannen tok nok den siste.

Hei og hå, og ei flaske med rom!

Til å begynne med trudde eg at «daud manns kiste» var den store sjømannskista som stod oppe på rommet hans. Den tanken låg på meg som eit mareritt om natta, og dukka opp i draumane mine saman med mannen med trefoten. Men no hadde vi alle vortne så vane med songen at vi knapt la merke til den lenger. Det var berre dokter Livesey som ikkje hadde høyrt den før, og eg la merke til at han ikkje likte denne visa. Han såg sint opp med det same, før han prata vidare med gartnaren om ein ny giktkur. Men kapteinen hadde no øst seg opp med songen sin, og til slutt slo han neven i bordet på ein måte vi kjende vel til – det tydde «hald kjeft!»

Alle tagde brått. Berre dokter Livesey heldt fram med å prate som før, roleg og vennleg, medan han stadig tok seg eit drag av pipa si. Kapteinen glodde på han ei stund. Så slo han i bordet att og glodde endå hardare. Til sist spratt han opp med ein stygg eid:

– Hald munn der borte på mellomdekket!

– Var det meg du tala til? spurde legen.

Frekkasen svara med ein ny eid at det var nok det.

– Då har eg berre ein ting eg vil seia deg, sa legen, – og det er at dersom du fortset med å drikke rom på den måten, kjem verda snart til å bli kvitt ein av dei ufyselegaste kjeltringane sine!

Den gamle gubben vart så rasande at det var nifst å sjå. Han spratt opp, drog kniven sin og stod og veifta og svinga med han og truga med å køyra han i legen så han vart nagla fast i veggen.

Legen flytte seg ikkje av flekken, berre såg på han over aksla og tala like roleg som før, men så høgt at alle kunne høyre det:

– Stikk du ikkje den kniven i slira no med ein gong, lovar eg på tru og ære at du skal dingle i galgen så snart det blir halde rettsmøte igjen.

Dei glodde på einannan ei stund, men kapteinen måtte snart ta augo til seg. Han gøymde kniven sin og gjekk og sette seg, medan han knurra som ein dengt hund.

– Og no når eg veit at det er ein slik kar her i bygda, kan du vera sikker på at eg skal halde eit auga med deg både dag og natt, sa legen. – Eg er ikkje berre dokter, eg er òg lensmann i denne bygda. Og dersom eg høyrer den minste klage på deg, om det så berre er for slik toskeskap som i kveld, så skal eg nok greie å få tak i deg og få deg herifrå, berre så du veit det!

Straks etter leidde dei fram hesten til dokter Livesey, og han reid av stad. Men kapteinen lét folk vera i fred resten av kvelden, og i mange kveldar etterpå.
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